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breaded brie
queijo brie empanado,
mel de maracujá, torradas e
nuts temperados 
breaded brie cheese with passion fruit 
honey, pieces of toast and nuts 

STEAK TARTARE   78
steak tartare com gema curada,
servido com salada e fritas 
steak tartare with salted egg yolk, 
served with salad and fries 
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blue salad  
mix de folhas, redução de vinho tinto, 
vinagrete de limão siciliano tostado, 
pêra assada e gorgonzola. 
mixed greens, red wine reduction, 
toasted lemon vinaigrette, roasted pears 
and gorgonzola.SA

LA
DA

M
A

IN
 C

O
U

R
S

E
S

PR
IN

CI
PA

IS
S

A
N

D
W

IC
H

E
S

SA
ND

UÍ
CH

ES

T
O

 S
H

A
R

E

PARA 
COMPARTILHAR

D
E

S
S

E
R

T
S

SO
BR

EM
ES

AS

P
A

T
R

O
C

ÍN
IO

C
IA

 A
É

R
E

A
A

P
O

IO

CROQUETES DE PATO   68
duck croquette

  7 unid. (units.)

acompanha maionese de laranja.
served with orange mayonnaise. 

BOLINHOS DE ABÓBORA 
COM CALABRESA   52
pumpkin and calabresa sausage croquettes

  7 unid. (units.)

acompanha geleia de pimenta e limão siciliano.
served with pepper jam and sicilian lemon.

PASTÉIS DE CARNE   58
meat fried pastries

  6 unid. (units.)

recheio de carne desfiada, ovo, azeitona 
e salsinha. acompanha vinagrete.
shredded meat, eggs, olives, parsley. 
side dish: vinaigrette.

PASTÉIS DE VEGETAIS   58
vegetable fried pastries 

  6 unid. (units.)

recheio de espinafre, cenoura, alho-poró, 
cebola, azeitona e cream cheese. 
spinach, carrots, leek, onion, olives and 
cream cheese  side dish: vinaigrette.

DADINHOS DE TAPIOCA   52
tapioca dices
  12 unid. (units.)

acompanha geleia de pimenta.
side dish: mango chutney and pink pepper.

FRITAS DA CASA   42
fries

batatas fritas artesanais da casa. 
acompanha maionese verde. 
fries served with green mayonnaise.

MIGNON AO POIVRE   98
filet mignon au poivre
servido com mil folhas de batata-doce 
e saladinha de ervas.
with sweet potato mille-feuille 
and mixed greens.

STROGONOFF    79
stroganoff
acompanha arroz branco e fritas da casa.
served with white rice and fries.

STROGONOFF VEGANO    64
vegan stroganoff
strogonoff de proteína de soja, cogumelos 
paris e leite de coco acompanhado de 
arroz e batata frita artesanal.
stroganoff made with soy protein, paris mushrooms, 
coconut milk, served with rice and fries.

BURGER DA CASA   64
pão brioche, hambúrguer 160g e queijo prato, 
compota de cebola, bacon e maionese da casa. 
acompanha batata frita artesanal. 
brioche bun, 160g beef patty, prato cheese, 
onion compote, bacon, and house mayonnaise. 
served with handcrafted fries.

CHEESEBURGER   48
pão brioche, hambúrguer 160g e queijo prato. 
acompanha batata frita artesanal. 
brioche bun, 160g beef patty, and prato cheese. 
served with handcrafted fries.

TORTA CREMOSA 
DE CHOCOLATE   39 
creamy chocolate pie 

CHEESECAKE 34 
cheesecake com calda de frutas 
vermelhas ou frutas amarelas 
cheesecake with red or yellow fruit syrup. 



HEINEKEN   19
garrafa long neck 330ml

HEINEKEN 0.0%   19
garrafa long neck 330ml

EISENBAHN UNFILTERED   16
garrafa long neck 355ml

EISENBAHN WEISS   21
garrafa long neck 355ml 

BLUE MOON   27   
garrafa long neck 355ml 

LAGUNITAS   27   
garrafa long neck 355ml

PRAYA LAGER   21
garrafa long neck 355ml
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ÁGUA FILTRADA   9 
filtered water
com ou sem gás 300ml
regular or sparkling 300ml
sistema semprepura 

SUCO DE LARANJA
NATURAL   18
natural orange juice

SUCO DE TOMATE   24
tomato juice

COCA-COLA PERFEITA   11
tradicional ou zero 250 ml
regular or zero sugar 

FANTA   11

SCHWEPPES   13
citrus, tradicional ou zero 250ml
citrus, regular or zero sugar

MONSTER ENERGY ORIGINAL   20

MONSTER ENERGY ULTRA   25

CHÁ GELADO   18
ice tea
HIBISCO, CAPIM SANTO OU MARACUJÁ
HIBISCUS, LEMONGRASS OR PASSION FRUIT
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CAIPIRINHA   34
cachaça, açúcar e frutas
cachaça, sugar and fruit

CAIPIRINHA  PREMIUM   46    
cachaça premium, açúcar e frutas
premium cachaça, sugar and fruit

CAIPIROSKA   36    
vodka, açúcar e frutas
vodka, sugar and fruit

CAIPIROSKA PREMIUM   42
vodka, açúcar e frutas
vodka, sugar and fruit

SAQUERINHA   41    
Saquê, açúcar e frutas
Sake, sugar and fruit
*sabores: limão-taiti, maracujá
ou frutas vermelhas.
*persian lime, passion fruit or red fruits.
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CARMEN   35
intenso, cítrico  /  intense, citric 
cachaça, porto tawny sandeman, xarope 
de especiarias, suco de limão, hibisco
cachaça, sandeman tawny port, 
spice syrup, lemon juice, hibiscus.

CAJUZANA   44
frutado, leve  /  fruity, light
jerez real tesoro fino, cajuína, xarope 
de açúcar, suco de limão e CO2.
real tesoro fino jerez, cajuína, sugar 
syrup, lemon juice 

QUINTANILLA   51
ácido, vegetal /  sour, earthy notes
tequila don julio blanco, cordial de 
cambuci com pimenta de cheiro, 
vermute bianco, vermute seco, vinagre 
de arroz e solução salina.
tequila, cambuci cordial with aromatic 
pepper, bianco vermouth, dry vermouth, 
rice vinegar and saline solution.

CARTOLA COLLINS   45
floral, cítrico  /  floral, citric 
vodca ketel one grapefruit & rose, vinho 
branco, xarope cítrico, extrato de capim 
santo, suco de limão e CO2.
vodka, white wine, citric syrup, 
lemongrass extract, lemon juice and CO2.

PURPLE SMASH   45
herbal, floral, cítrico /
herbal, floral , citric 
gin tanqueray, porto ferreira branco 
sandeman, cordial jasmim,  manjericão 
roxo e suco de limão.
tanqueray, sandeman white port, jasmine 
cordial,  purple basil and lemon juice.

HOOKER HIGHBALL   51 
intenso, refrescante   /
intense, refreshing
uísque johnnie walker black label, 
vermute seco, suco de limão, xarope,
mel e CO2.
johnnie walker black label,  dry vermouth, 
lemon juice, honey, syrup and CO2.
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MORE REASONS
TO ENJOY!

  MAIS
MOTIVOS
PARA
APROVEITAR

DOMINGOS 10H

R$ 116

ON SUNDAYS AT 10AM

BRUNCH HELP YOURSELF WITH 
LIVE JAZZ 

BRUNCH À VONTADE
COM JAZZ AO VIVO

A PARTIR DE
STARTING AT

SÁBADOS 12H
ON SATURDAYS AT 12PM

LIVE SAMBA WITH 
FEIJOADA HELP YOURSELF

SAMBA AO VIVO
COM FEIJOADA 
À VONTADE 

R$ 79A PARTIR DE
STARTING AT

TER-SEX 
12H ÀS 15H

R$ 70,90

TUE-FRI 12PM TO 3PM

SALAD + MAIN COURSE

SALADINHA + 
PRATO PRINCIPAL

&

A PARTIR DE
STARTING AT

CHOPE HEINEKEN   18
copo 250 ml

CHOPE AMSTEL   17
copo 250 mlD
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ELLA   26 
água de coco, cordial de jasmim 
com manjericão roxo, suco de limão.
coconut water, jasmine cordial with 
purple basil, lemon juice

GONZAGA   26  
cajuína, xarope de especiarias, 
suco de limão.
cajuína, spices syrup, lemon juice

COQUETÉIS AUTORAIS
NÃO-ALCOÓLICOS
NON-ALCOHOLIC HOUSE DRINKS
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